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Provozovatel dráhy 

Správa železnic, státní organizace 

Dlážděná 1003/7, 110 00 Praha 1 
spravazeleznic.cz 

Obchodní jména a sídla dopravců 

České dráhy, a.s., nábřeží 

L. Svobody 1222/12, 110 15 Praha 1 

RegioJet a.s., náměstí Svobody 86/17, 
602 00 Brno 

   

     
 

 3.48 Os 2959 MOSTY U JABLUNKOVA(3.56)  jede v , a 5.VII., 28.IX., 
28.X., 17.XI., nejede 29.X.; 
; ;  

 4.13 Os 3302 Český Těšín(4.36) - Bohumín(5.11) - Ostrava hl. n.(5.23) 
- Ostrava-Svinov(5.30) - PŘEROV(6.49)  

jede v ,  
nejede 1.VII. – 31.VIII.;  

 4.13 Os 2920 Český Těšín(4.36) - BOHUMÍN(5.11)  jede v a do 26.VI. a od 
3.IX., od 1.VII. do 31.VIII. 
jede denně;    ;; 

 4.53 Os 2900 Český Těšín(5.24) - Bohumín(5.56) - Ostrava hl. n.(6.03) 
- OSTRAVA-SVINOV(6.11)  

Bohumín-Ostrava-Svinov 
jede v ; ;  
(;  v a ) 

 5.02  548 Český Těšín(5.18) - Bohumín(5.44) - Ostrava hl. n.(5.57) 
- Ostrava-Svinov(6.05) - Olomouc hl. n.(7.12) -                  
Pardubice hl. n.(8.43) - PRAHA HL. N.(9.52)  

OSTRAVAN   ; ; 
jede v , a 5.VII., 28.IX., 
28.X., 17.XI., nejede 29.X.;  

 5.14 Os 2922 Český Těšín(5.38) - BOHUMÍN(6.11)  jede v ,  
nejede 1.VII.–31.VIII.; 
; ;  

 5.44 Os 2921 MOSTY U JABLUNKOVA(5.53)  ; ;  

 6.10 RJ 1004 Český Těšín(6.29) - Havířov(6.46) - Ostrava hl.n.(7.08) - 
Ostrava-Svinov(7.18) - Olomouc hl. n.(8.16) -           
Pardubice hl. n.(9.48) - PRAHA HL. N.(10.55)  

REGIOJET ;  ; ;        
jede v ,   

 6.15 Os 2924 Český Těšín(6.37) - Bohumín(7.11) - Ostrava hl. n.(7.18) 
- Ostrava-Svinov(7.27) -                                             
MOŠNOV, OSTRAVA AIRPORT(7.57)  

Ostrava-Svinov-Mošnov, 
Ostrava Airport jede 12.VI. – 
8.X.; ; ;  

 6.44 Os 2923 MOSTY U JABLUNKOVA(6.53)  ; ;  

 6.48 Sp 1608 Český Těšín(7.12) - Havířov(7.34) - Ostrava střed(7.50) - 
OSTRAVA HL.N.(7.57)  

jede v ;  
 

 7.03 RJ 1006 Český Těšín(7.22) - Havířov(7.39) - Ostrava hl.n.(8.08) - 
Ostrava-Svinov(8.18) - Olomouc hl. n.(9.16) -            
Pardubice hl. n.(10.48) - PRAHA HL. N.(11.55)  

REGIOJET   ; ; 
 

 7.11  144 Český Těšín(7.26) - Bohumín(7.52) - Ostrava hl. n.(8.07) 
- Ostrava-Svinov(8.15) - Olomouc hl. n.(9.12) -          
Pardubice hl. n.(10.43) - PRAHA HL. N.(11.52)  

OSTRAVAN 
; ;  

 7.16 Os 2926 Český Těšín(7.39) - Bohumín(8.11) - Ostrava hl. n.(8.18) 
- OSTRAVA-SVINOV(8.27)  

; ;  

 7.44 Os 2925 MOSTY U JABLUNKOVA(7.53)  ; ;  

 7.46 RJ 1008 Český Těšín(8.04) - Havířov(8.25) - Ostrava hl.n.(9.08) - 
Ostrava-Svinov(9.16) - Olomouc hl. n.(10.16) -         
Pardubice hl. n.(11.48) - PRAHA HL. N.(12.55)  

REGIOJET   ; ;   
 

 7.48 R 341 Žilina(8.33)  FATRAN   ; ;  

 8.11 R 346 Český Těšín(8.26) - Bohumín(8.52) - Ostrava hl. n.(8.59) 
- OSTRAVA-SVINOV(9.09)  

FATRAN 
; ;  

 8.16 Os 2928 Český Těšín(8.39) - Bohumín(9.11) - Ostrava hl. n.(9.18) 
- OSTRAVA-SVINOV(9.27)  

; ;  

 8.44 Os 2927 MOSTY U JABLUNKOVA(8.53)  ; ;  

 9.16 Os 2930 Český Těšín(9.39) - Bohumín(10.11) -                           
Ostrava hl. n.(10.18) - OSTRAVA-SVINOV(10.27)  

; ;  

 9.44 Os 2929 MOSTY U JABLUNKOVA(9.53)  ; ;  

 9.48 R 343 Žilina(10.33)  FATRAN 
; ;  

10.10 RJ 1010 Český Těšín(10.29) - Havířov(10.46) -                               
Ostrava hl.n.(11.08) - Ostrava-Svinov(11.16) -            
Olomouc hl. n.(12.16) - Pardubice hl. n.(13.48) -          
PRAHA HL. N.(14.55)  

REGIOJET   ; ; 
jede v ;  

10.16 Os 2932 Český Těšín(10.39) - Bohumín(11.11) -                           
Ostrava hl. n.(11.18) - Ostrava-Svinov(11.27) - 
STUDÉNKA(11.47)  

; ;  

10.49 Os 2931 MOSTY U JABLUNKOVA(10.58)  ; ;  

11.11  142 Český Těšín(11.26) - Bohumín(11.52) -                            
Ostrava hl. n.(12.07) - Ostrava-Svinov(12.15) -    
Olomouc hl. n.(13.12) - Pardubice hl. n.(14.43) –  
PRAHA HL. N.(15.52)  

OSTRAVAN 
; ; 

11.16 Os 2934 Český Těšín(11.39) - Bohumín(12.11) -   
Ostrava hl. n.(12.18) - OSTRAVA-SVINOV(12.27)  

; ;  

11.44 Os 2933 MOSTY U JABLUNKOVA(11.53)  ; ;  

12.11 R 344 Český Těšín(12.26) - Bohumín(12.52) –  
Ostrava hl. n.(12.59) - OSTRAVA-SVINOV(13.09)  

FATRAN 
; ;  

12.16 Os 2936 Český Těšín(12.39) - Bohumín(13.11) –  
Ostrava hl. n.(13.19) - Ostrava-Svinov(13.27) - 
STUDÉNKA(13.52)  

; ;  

12.44 Os 2935 MOSTY U JABLUNKOVA(12.53)  ; ;  

12.48  141 ŽILINA(13.33)  OSTRAVAN   ; ;  

13.16 Os 2938 Český Těšín(13.39) - Bohumín(14.11) –  
Ostrava hl. n.(14.18) - OSTRAVA-SVINOV(14.27)  

; ;  

13.44 Os 2937 MOSTY U JABLUNKOVA(13.53)  ; ;  

14.16 Os 2940 Český Těšín(14.39) - Bohumín(15.11) –  
Ostrava hl. n.(15.18) - Ostrava-Svinov(15.27) - 
STUDÉNKA(15.47)  

; ;  

14.44 Os 2939 MOSTY U JABLUNKOVA(14.53)  ; ;  

14.49 Sp 1624 Český Těšín(15.13) - Havířov(15.35) –  
Ostrava střed(15.50) - OSTRAVA-STODOLNÍ(15.52)  

jede v ,  
; ;   

15.11  140 Český Těšín(15.26) - Bohumín(15.52) –  
Ostrava hl. n.(16.07) - Ostrava-Svinov(16.15) –  
Olomouc hl. n.(17.12) - Pardubice hl. n.(18.43) –  
PRAHA HL. N.(19.52)  

OSTRAVAN 
; ;  

15.16 Os 2942 Český Těšín(15.39) - Bohumín(16.11) –  
Ostrava hl. n.(16.18) - OSTRAVA-SVINOV(16.27)  

; ;  

15.44 Os 2943 MOSTY U JABLUNKOVA(15.53)  ; ;  

15.48 R 345 Žilina(16.33) - Vrútky(16.59)  FATRAN     ;  

16.11 R 342 Český Těšín(16.26) - Bohumín(16.52) –  
Ostrava hl. n.(16.59) - OSTRAVA-SVINOV(17.09)  

FATRAN 
; ;  

16.16 Os 2944 Český Těšín(16.39) - Bohumín(17.11) –  
Ostrava hl. n.(17.18) - Ostrava-Svinov(17.27) - 
STUDÉNKA(17.52)  

; ;  

16.44 Os 2945 MOSTY U JABLUNKOVA(16.53)  ; ;  

16.48  143 ŽILINA(17.33)  OSTRAVAN    ; ;  

17.16 Os 2946 Český Těšín(17.39) - Bohumín(18.11) –  
Ostrava hl. n.(18.18) - OSTRAVA-SVINOV(18.27)  

; ;  

17.44 Os 2947 MOSTY U JABLUNKOVA(17.53)  ; ;  

17.48 R 347 Žilina(18.33)  FATRAN  ; ;  

18.14 Os 2948 Český Těšín(18.38) - Bohumín(19.15) –  
Ostrava hl. n.(19.22) - Ostrava-Svinov(19.30) - 
STUDÉNKA(19.52)  

; ;  

18.44 Os 2949 MOSTY U JABLUNKOVA(18.53)  ; ;  

19.16 Os 2950 Český Těšín(19.39) - Bohumín(20.11) –  
Ostrava hl. n.(20.18) - Ostrava-Svinov(20.27) - 
STUDÉNKA(20.52)  

; ;  

19.44 Os 2951 MOSTY U JABLUNKOVA(19.53)  ; ;  

20.11 R 340 Český Těšín(20.26) - Bohumín(20.52) –  
Ostrava hl. n.(21.00) - OSTRAVA-SVINOV(21.08)  

FATRAN 
; ;  

20.16 Os 2952 Český Těšín(20.39) - Bohumín(21.11) –  
Ostrava hl. n.(21.18) - OSTRAVA-SVINOV(21.27)  

;; 

20.44 Os 2953 MOSTY U JABLUNKOVA(20.53)  ; ;  

20.48  145 ŽILINA(21.33)  OSTRAVAN   ; ; 
jede v a ,  
nejede 5.VII., 28.X.;  

21.16 Os 2954 Český Těšín(21.39) - BOHUMÍN(22.11)  ;; 

21.44 Os 2955 MOSTY U JABLUNKOVA(21.53)  ;; 

22.16 Os 2956 Český Těšín(22.39) - BOHUMÍN(23.11)  ;; 

22.44 Os 2915 ČADCA(23.05)  (;) v a do 9.XII. a 

4., 5.VII., 27.IX., 27.X., 
16.XI.;  

 
 

VYSVĚTLIVKY / EXPLANATION / OBJAŚNIENIA 

Druh vlaku / Train category / Rodzaj pociągu 
    EuroCity 

    InterCity 

   RJ       RegioJet 

    R        Rychlík / Fast train / Pociąg pospieszny    

 Sp Spěšný vlak / Regional fast train / Pociąg przyspieszony 

 Os Osobní vlak / Local train / Pociąg osobowy 

 
Omezení jízdy / Operation days / Ograniczenia w ruchu 
 pracovní dny (pondělí až pátek, s výjimkou v ČR státem uznaných svátků) / working days 
                  (Monday to Friday except of Czech public holidays) / dni robocze (od poniedziałku do  
                  piątku, za wyjątkiem dni wolnych od pracy uznawanych w RC) 
 neděle a v ČR státem uznané svátky / Sundays and Czech public holidays /   niedziele i 
                  dni wolne od pracy uznawane w RC 
–  dny v týdnu (pondělí–neděle) / days of week (Monday–Sunday) / dni tygodnia  
                   (poniedziałek-niedziela) 
 
 

Další informace o vlaku / Other notes / Dalsze informacje o pociągu 
        přeprava spoluzavazadel (do vyčerpání kapacity) / carriage of registered luggage (until full capacity) / przewóz bagażu  

          dodatkowego (do wyczerpania pojemności) 
1. 2.        u vlaků kategorie Sp a Os – ve vlaku řazeny k sezení vozy 1. i 2. vozové třídy / trains of Sp and Os categories consist of 1st and 2nd  

          class coaches / w  pociągach kategorii Sp i  Os – wagony 1 i 2 klasy 
          vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku nevybavený zvedací plošinou / a coach suitable for carriage of people on  
              wheelchairs not equipped with a platform lift / wagon bez platformy podnoszącej przystosowany do przewozu pasażerów na wózku  
              inwalidzkim 
vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku, vybavený zvedací plošinou / a coach suitable for carriage of people on  
              wheelchairs, equipped with a lifting platform / wagon z platformą podnoszącą przystosowany do przewozu pasażerów na wózku  
              inwalidzkim 
    bistrovůz / Bistro car / wagon restauracyjny 

         vůz nebo oddíly vyhrazené pro cestující s dětmi do 10 let / a coach or compartments reserved for passengers with children up to  
              the age of 10 years / wagon albo przedziały przeznaczone dla podróżnych z dziećmi do lat 10 
          vlak nečeká na žádné přípoje / the train does not wait for any connections / pociąg nie czeka na żadne połączenia 
 
Dopravce vlaku je uveden ve sloupci „Poznámky“; pokud není uveden, je dopravcem vlaku společnost České dráhy, a.s. /  
The Railway Undertaking (RU) is listed in the “Poznámky” column; if not stated, the RU is České dráhy, a.s. / Przewoźnik pociągu 
wskazany jest w kolumnie „Uwagi“, jeżeli nie wskazano, to przewoźnikiem jest spółka České dráhy, a.s. 


 
 
 
  
       
  

 


